Chiuia Nhat Tuan V - Muia Phuc Sinh
Bai doc 1 Cv 14,21b-27

Bai trich sich Cong vu Tong Do.

21b Hoi 4y, sau khi dd loan Tin Ming cho thanh Déc-bé va nhan kha
nhiéu ngudi lam mon dé, 6ng Phao-16 va 6ng Ba-na-ba trg lai Lyt-ra, I-
co-ni-0 va An-ti-6-khi-a. 22 Hai 6ng cing cd tinh than cac mon dé, va
khuyén nhi ho giit viing dtrc tin. Hai 6ng noi: “Chung ta phai chiu nhiéu
gian kho méi dugc vao Nude Thién Chiia.” 2* Trong mdi Hoi Thanh, hai
ong chi dinh cho ho nhiing ky muc, va sau khi an chay cau nguyén, hai
ong pho thac nhirg ngudi d6 cho Chila, Pang ho di tin.

4 Hai 6ng di qua mién Pi-xi-di-a ma dén mién Pam-phy-li-a, 2 rao
giang 101 Chia tai Péc-ghé, roi xudng At-ta-li-a. 2° Tir d6 hai ong vuot
bién vé An-ti-6-khi-a, 1a noi trudc day cac ong da duoc giao pho cho 4n
sting ctia Thién Chua dé lam cong viéc vira méi hoan thanh.

27 Khi t6i noi, hai 6ng tap hop Hoi Thanh va ké lai tat ca nhitng gi Thién
Chua da cung lam véi hai 6ng, va viéc Nguoi da mé ctra cho cac dan ngoai
don nhan durc tin.

Do 1a loi Chaa

Pap ca Tv 144,8-9.10-11.12-13ab (D. x. c.1)

D.Lay Thién Chua con tho la Vua cua con,
xin chuc tung Thanh Danh muon thuo muoén doi.

8Chua 14 Pang tir bi nhan hau,

Nguoi chdm gidn va giau tinh thuwong.”Chta nhan 4i doi véi moi ngudi,
td long nhan hau vé1 muodn loai Chua da dung nén.

D.Lay Thién Chua con tho la Vua cua con,

xin chuc tung Thanh Danh muén thuo muon doi.

"Lay Chtia, muén loai Chua dung nén phai dang 1oi tan ta,

ké hiéu trung phai chuc tung Ngai,''noi 1én rang: tricu dai Ngai vinh



hién,

xung tung Ngai la Pang quyén nang.

D.Lay Thién Chua con tho la Vua cua con,

xin chuc tung Thanh Danh muon thuo muoén doi.

12Pé nhan loai dugc twong nhitg chién cong ctua Chia,

va dugc biét tridu dai Ngai ryc r& vinh quang. > Triéu dai Ngai: thién
nién vinh ctru,

vuong quyén Ngai van dai trudng ton.

D.Lay Thién Chua con tho la Vua cua con,

xin chuc tung Thanh Danh muén thuo muon doi.

Bai doc 2 Kh 21,1-5a
Bai trich sach Khai huyén ciia thanh Gio-an tong do.

| T6i 12 Gio-an, toi thay troi méi dat moi, vi troi cii dat cii da bién mat,
va bién ciing khong con nira. 2 Va t6i thay Thanh Thanh 13 Gié-ru-sa-lem
m&i, tir trod, tir noi Thién Chia ma xudng, sin sang nhu tin nuwong trang
diém dé don tan lang. 3 Roi t6i nghe tir phia ngai c6 tiéng ho to: “Pay 1a
nha tam Thién Chua & cung nhan loai, Nguodi s€ cu ngu cung vt ho. Ho
s¢ la dan cua Nguoi, con chinh Ngudi s€ la Thién-Chua-&-cung-
ho. 4 Thién Chua sé& lau sach nuéc mat ho. S& khong con su chét; cling
chiang con tang toc, kéu than va dau kho nira, vi nhitng diéu cii d bién
mat.”

5a Pang ngu trén ngai phan: “Nay ddy Ta doi mdi moi su.”
Do la 16i Chua

Tin Mirng Ga 13,31-33a.34-35
M Tin Mirng Chia Gié-su Ki-to theo thanh Gio-an.
31 Khi Giu-da ra khoi phong tiéc ly, Duc Gié-su noi : “Gio day, Con
Nguoi dugec ton vinh, va Thién Chtua cling dugc ton vinh noi



Nguoi. 2 Néu Thién Chua duoc ton vinh noi Nguoi, thi Thién Chua ciing
s& ton vinh Nguoi noi chinh minh, va Thién Chua sap ton vinh Nguoi.

33 “Hai anh em 13 nhitng nguoi con bé nho cua Thay, Thay con & voi
anh em mot it lau nita thoi. 3* Thay ban cho anh em mot diéu ran moi 1a
anh em hay yéu thuong nhau; anh em hay yéu thuong nhau nhu Thay da
yéu thuong anh em. 35 Moi nguoi s& nhan biét anh em 1a mon dé cua Thay

& diém nay: 1a anh em c6 long yéu thuong nhau.”
Do 1a loi Chaa

Reading 1 ACTS 14:21-27

A reading from the Book of The Acts of the Apostles

After Paul and Barnabas had proclaimed the good news

to that city

and made a considerable number of disciples,

they returned to Lystra and to Iconium and to Antioch.
They strengthened the spirits of the disciples

and exhorted them to persevere in the faith, saying,

"It 1s necessary for us to undergo many hardships

to enter the kingdom of God."

They appointed elders for them in each church and,

with prayer and fasting, commended them to the Lord

in whom they had put their faith.

Then they traveled through Pisidia and reached Pamphylia.
After proclaiming the word at Perga they went down to Attalia.
From there they sailed to Antioch,

where they had been commended to the grace of God

for the work they had now accomplished.

And when they arrived, they called the church together
and reported what God had done with them

and how he had opened the door of faith to the Gentiles.



Reading 2 REV 21:1-5A

Then I, John, saw a new heaven and a new earth.

The former heaven and the former earth had passed away,
and the sea was no more.

I also saw the holy city, a new Jerusalem,

coming down out of heaven from God,

prepared as a bride adorned for her husband.

I heard a loud voice from the throne saying,

"Behold, God's dwelling is with the human race.

He will dwell with them and they will be his people

and God himself will always be with them as their God.
He will wipe every tear from their eyes,

and there shall be no more death or mourning, wailing or pain,
for the old order has passed away."

The One who sat on the throne said,
"Behold, I make all things new."

Gospel JN 13:31-33A, 34-35

When Judas had left them, Jesus said,

"Now is the Son of Man glorified, and God is glorified in him.
If God is glorified in him,

God will also glorify him in himself,

and God will glorify him at once.

My children, I will be with you only a little while longer.

I give you a new commandment: love one another.

As I have loved you, so you also should love one another.
This is how all will know that you are my disciples,

if you have love for one another."



